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DERMATOSKOPO 
VIEŠOJO  PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS NR. LS- 

2025 m. _______ d., Alytus

VšĮ Alytaus apskrities S. Kudirkos ligoninė, įmonės kodas 190272175, atstovaujama direktoriaus Svajūno Žukausko, veikiančio pagal ligoninės įstatus, (toliau – Pirkėjas) 
ir 
____________, įmonės kodas ________, atstovaujama __________, veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau – Pardavėjas).
Toliau sutartyje Pirkėjas ir Pardavėjas kartu vadinami Šalimis, o atskirai – Šalimi, sudarė šią  dermatoskopo viešojo pirkimo-pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.

1. Sutarties objektas

1.1. Sutarties objektas yra dermatoskopas (toliau – Prekė) su pristatymu, instaliavimu ir personalo apmokymu. Perkamos Prekės techninė specifikacija pateikiama Sutarties priede Nr. 1, kuri yra neatsiejama Sutarties dalis.
1.2. Pardavėjas įsipareigoja perduoti Pirkėjui Prekę, ją instaliuoti, o Pirkėjas įsipareigoja priimti tvarkingą ir kokybišką, pilnai veikiančią, instaliuota Prekę ir sumokėti Pardavėjui Sutartyje numatytą kainą, Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais.
1.3. Prekei taikomi Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini Aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ pakeitimo“ 4.4.4 punkto 4.4.4.4 papunkčio reikalavimas – prekė yra tvirta, ilgaamžė, funkcionali, ji ar jos sudedamosios dalys tinka naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos, ir (ar) pakeičiamos (-ais).

2. Sutarties kaina ir mokėjimo sąlygos

2.1. Sutarties maksimali kaina yra lygi pradinei sutarties vertei, kuri lygi pasiūlymo vertei – _____ (____ eurai ir ___ euro centai), iš kurių ___ Eur (______eurai) be PVM, PVM sudaro ___ Eur (_______ euras ir ____ euro centai). 
2.2. Už Prekes bus apmokama neviršijant maksimalios sutarties vertės, kuri nurodyta šios Sutarties 2.1 p.
2.3. Šiai Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. Pardavėjui tinkamai pristačius kokybiškas Prekes, jas instaliavus ir atlikus personalo mokymus Pirkėjas privalo sumokėti Prekės kainą, nurodytą 2.1 p. 
2.4. Į Sutarties kainą įskaičiuota Prekių kaina, visos išlaidos ir mokesčiai. Pardavėjas į Sutarties kainą privalo įskaičiuoti visas su Preke susijusias išlaidas.
2.5. Mokėjimai atliekami eurais. 
2.6. Už faktiškai pateiktas ir kokybiškas prekes Pirkėjas atsiskaitys pavedimu pagal Pardavėjo informacinės sistemos ,,SABIS“ priemonėmis pateiktą sąskaitą faktūrą, per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos ir prekių priėmimo perdavimo akto suderinimo su Pirkėju datos.
2.7. Pirkėjas už perkamas Prekes Pardavėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Pardavėjo banko sąskaitą (_____, _____ bankas).
2.8. Sutarties kaina nesiskiria nuo kainos, nurodytų Pardavėjo pasiūlyme pirkimui ir sutarties galiojimo laikotarpiu nėra perskaičiuojama.
2.9. Pirkėjas gali tiesiogiai atsiskaityti su Subtiekėjais už jų pateiktas prekes ar paslaugas. Subtiekėjas, norėdamas, kad Pirkėjas atsiskaitytų tiesiogiai su juo pateikia prašymą Pirkėjui. Subtiekėjui raštu pateikus Pirkėjui prašymą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir jo Subtiekėjo, nustatanti tiesioginio atsiskaitymo su Subtiekėju tvarką, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose, Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus. Pardavėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams Subtiekėjui trišalėje sutartyje nustatyta tvarka.
2.10. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais subtiekėjais tokiomis sąlygomis:
2.10.1 Subtiekėjas prieš teikdamas mokėjimo dokumentus Pirkėjui pateikia Pardavėjo pasirašymui ir patvirtinimui tinkamai įformintus Pirkimo sutarties vykdymo dokumentus (po 3 (tris) egzempliorius) pateiktų prekių ar suteiktų paslaugų aktą;
2.10.2. Sutarties Šalys susitaria, jog Subtiekėjo pateikti Pirkimo sutarties vykdymo dokumentai laikomi tinkamai įformintais ir pateiktais, jeigu nurodytuose dokumentuose pateikta informacija apie Subtiekėjo pateiktas prekes ar suteiktas paslaugas yra teisinga, atliktos paslaugos (pateiktos prekės) bei dokumentų įforminimas atitinka Pirkimo sutarties sąlygas.
2.10.3. Pardavėjas gavęs iš Subtiekėjo Pirkimo sutarties vykdymo dokumentus patikrina juos ir nustatęs, kad dokumentuose pateikta informacija apie Subtiekėjo pateiktas prekes ar suteiktas paslaugas yra teisinga, pateiktos prekės (suteiktos paslaugos) atitinka Pirkimo sutarties sąlygas, pateikti dokumentai įforminti tinkamai, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių dokumentų gavimo dienos:
2.10.3.1. pasirašo ir patvirtina priėmimo perdavimo aktą;
2.10.3.1. pateikia Pirkimo sutarties vykdymo dokumentus Pirkėjui.
2.10.4. Jeigu Pardavėjas nustato, kad Subtiekėjo pateikti Pirkimo sutarties vykdymo dokumentai yra netinkamai įforminti, pateikti ne visi Pirkimo sutarties vykdymo išlaidas pagrindžiantys dokumentai, dokumentuose pateikta informacija apie pateiktas prekes (suteiktas paslaugas) yra neteisinga, pateiktos prekės (suteiktos paslaugos) neatitinka Pirkimo sutarties sąlygų ar esant kitiems neatitikimams Pardavėjas turi ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo tokio sprendimo priėmimo dienos, raštu informuoti apie tai Subtiekėją, nurodydamas trūkumus ir nustatydamas protingą terminą trūkumams pašalinti.
2.10.5. Per Pardavėjo nustatytą terminą Subtiekėjui pašalinus trūkumus, Pardavėjas nustatyta tvarka pakartotinai patikrina dokumentus ir pateikia pasirašytus ir patvirtintus dokumentus Pirkėjui.
2.10.6.  Pirkėjas ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo Pirkimo sutarties vykdymo dokumentų gavimo dienos, patikrina pateiktus dokumentus ir, jeigu pateikti dokumentai yra tinkamai įforminti, dokumentuose pateikta informacija apie pateiktas prekes (suteiktas paslaugas) yra teisinga, pateiktos prekės (suteiktos paslaugos) atitinka Pirkimo sutarties sąlygas, pasirašo perduotų ir priimtų prekių (suteiktų paslaugų) aktą ir kitus dokumentus, jei taikoma, bei pateikia pasirašytus dokumentus (po 1 (vieną) egzempliorių) Pardavėjui ir Subtiekėjui.
2.10.7. Jeigu Pirkėjas nustato, kad Pardavėjo pateikti dokumentai yra netinkamai įforminti arba pateikti ne visi Pirkimo sutarties vykdymo išlaidas pagrindžiantys dokumentai arba dokumentuose pateikta informacija apie pateiktas prekes (suteiktas paslaugas) yra neteisinga, pateiktos prekės (suteiktos paslaugos) neatitinka Pirkimo sutarties sąlygų ar esant kitiems neatitikimams, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo tokio sprendimo priėmimo dienos, raštu informuoja Pardavėją, nurodydamas trūkumus ir nustatydamas protingą terminą trūkumams pašalinti.
2.10.8. Subtiekėjas tik gavęs be išlygų visų Šalių suderintą ir pasirašytą perduotų –priimtų prekių aktą, suformuoja elektroninę sąskaitą-faktūrą/ PVM sąskaitą-faktūrą (toliau – Elektroninė sąskaita) ir per sistemą „SABIS“ pateikia ją Pirkėjui.
2.10.9. Visi Trišalės sutarties pakeitimai galioja tik tada, kai jie sudaryti raštu ir pasirašyti Šalių įgaliotų atstovų. Tokie Trišalės sutarties pakeitimai yra neatskiriama Trišalės sutarties dalis.
2.10.10. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus, šią Trišalę sutartį ir kitus su šios sutarties vykdymu susijusius dokumentus. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą
2.10.11. Pardavėjas atsako Pirkėjui už Subtiekėjo prievolių neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą, o Subtiekėjui – už Pirkėjo prievolių neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą
2.10.12. Pirkėjas ir Subtiekėjas neturi teisės reikšti vienas kitam piniginių reikalavimų, susijusių su sutarčių, kiekvieno iš jų sudarytų su Pardavėju, pažeidimu.

3. Sutarties galiojimas, vykdymo pradžia, trukmė ir terminai

3.1. Prekės pristatymo ir instaliavimo bei personalo apmokymo terminas negali būti ilgesnis nei vienas mėnuo nuo sutarties pasirašymo dienos.
3.2. Prekių tiekimo termino pratęsimas nenumatomas.
3.3. Sutartis galioja iki visiškų Šalių įsipareigojimų pagal šią Sutartį įvykdymo, įskaitant ir garantinio termino laikotarpį arba iki tol kol Sutartis nutraukiama įstatymų nustatyta tvarka ar šioje Sutartyje nustatytais atvejais.
3.4. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.

4. Prekių kokybė ir garantiniai įsipareigojimai

4.1. Prekių priėmimas turės būti įforminamas prekių priėmimo-perdavimo aktu, kuriuo Pirkėjas patvirtins priėmęs, o Pardavėjas – perdavęs prekes. Aktas bus surašomas dviem egzemplioriais, po vieną egzempliorių kiekvienai sutarties Šaliai. 
4.2. Pardavėjas atsako už Prekių kokybę ir kompensuoja Pirkėjui visus dėl nekokybiškų prekių patirtus nuostolius.
4.3. Prekių priėmimo metu, dalyvaujant Pirkėjo ir Pardavėjo atstovams, atliekamas jų kiekio ir kokybės bei komplektiškumo patikrinimas. Prekėms atitikus reikiamą kiekį, komplektaciją ir kokybę, jos priimamos pasirašant priėmimo perdavimo aktą.
4.4. Nustačius neatitikimus pirkimo sąlygoms ir Pardavėjo pasiūlyme nurodytai komplektacijai ir / ar kokybei, surašomas neatitikimo sutarties sąlygoms aktas. 
4.5. Trūkstamą kiekį, komplektaciją ar kokybę Pardavėjas privalo atstatyti per 2 darbo dienas.
4.6. Jeigu Prekių priėmimo metu tarp šalių kyla ginčų nustatant Prekių kokybės neatitikimo ar kiekio trūkumo priežastis, bet kurios iš Šalių nuožiūra gali būti kviečiamas ekspertizę galinčios atlikti institucijos atstovas.
4.7. Pardavėjas suteikia Prekei 24 mėn. garantinį laikotarpį.

5. Pardavėjo teisės ir pareigos

5.1. Pardavėjas įsipareigoja:
5.1.1. nuosekliai vykdyti Sutartį, nustatytu terminu pristatyti Prekes, atlikti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje;
5.1.2 vykdyti visas Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse, įstatymuose ir kituose teisės aktuose nustatytas pareigas;
5.1.3. nustatytais terminais ir savo lėšomis pristatyti Pirkėjo užsakyme nurodytą kokybišką prekę, jos pilną kiekį ar komplektaciją;
5.1.4. atlikti Prekės garantinį aptarnavimą 24 mėn.;
5.1.5. laikytis visų Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo darbuotojai jų laikytųsi. Pardavėjas garantuoja Pirkėjui nuostolių atlyginimą, jei Pardavėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ir dėl to būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai;
5.1.6. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą. Sutarties vykdymo laikotarpio pabaigoje Pirkėjui paprašius raštu, grąžinti visus iš Pirkėjo gautus Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus;
5.1.7. per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo raštu pateikto prašymo gavimo dienos pateikti išsamią informaciją susijusią su Prekių tiekimu;
5.1.8. kartu su Prekėmis pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant Prekių naudojimo ir priežiūros instrukcijas bei konsultuoti Pirkėją su Preke susijusiais klausimais;
5.1.9. nenaudoti Pirkėjo ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kt. be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo;
5.1.10. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
5.2. Pardavėjas turi teisę gauti Prekių kainą su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo šią Sutartį.
5.3. Pardavėjas turi ir kitas teises, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose.

6. Pirkėjo teisės ir pareigos

6.1. Pirkėjas įsipareigoja:
6.1.1. priimti Šalių sutartu laiku tiekiamą Prekę, jeigu ji atitinka šioje Sutartyje ir techninėje specifikacijoje Prekei taikomus reikalavimus;
6.1.2. sumokėti Sutarties kainą Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;
6.1.3. suteikti Pardavėjui informaciją ir /ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti;
6.1.4. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje.
6.2. Pirkėjas turi šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.
7. Šalių atsakomybė

7.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
7.2. Delspinigių ir baudų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
7.3. Už pirkimo sutartimi sulygtų prievolių nevykdymą arba netinkamą vykdymą Pirkėjas įsipareigoja mokėti 0,02 % dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku neapmokėtos sumos. 
7.4. Pardavėjui pažeidus Sutarties 3.1-3.2 punktuose nustatytą Prekės pateikimo terminą, Pardavėjas turi atlyginti dėl to Pirkėjo patirtus nuostolius, sumokėdamas 500,00 EUR (penkių šimtų eurų) dydžio baudą už nustatytą tokį pažeidimą. Ši bauda Šalių sutarimu laikoma minimaliais, teisingais, sąžiningais ir nekvestionuojamais Pirkėjo nuostoliais.
7.5. Jeigu nustatyta, kad prekės gautos nekokybiškos, Pardavėjas privalo nekokybišką prekę pakeisti per 6 d. d. Jeigu Pardavėjas nekokybiškos prekės per nurodytą laiką nepakeičia, jis turi sumokėti 2 proc. baudą nuo sutarties vertės. Ši bauda Šalių sutarimu laikoma minimaliais, teisingais, sąžiningais ir nekvestionuojamais Pirkėjo nuostoliais.
7.6. Pardavėjas nepristatęs prekės ir/ ar nusprendęs nutraukti sutartį ne dėl Pirkėjo kaltės, atlygina dėl to Pirkėjo patirtus nuostolius, sumokėdamas 1000,00 EUR (tūkstančio eurų) dydžio baudą. Ši bauda Šalių sutarimu laikoma minimaliais, teisingais, sąžiningais ir nekvestionuojamais Užsakovo nuostoliais.
7.7. Jei Pardavėjas visą Sutarties galiojimo laikotarpį nesilaiko šios Sutarties 1.3 punkte numatyto „žaliojo“ reikalavimo, jis turi Pirkėjui sumokėti 300,00 EUR (trijų eurų) dydžio baudą už kiekvieną nustatytą tokį atvejį. Ši bauda Šalių sutarimu laikoma minimaliais, teisingais, sąžiningais ir nekvestionuojamais Pirkėjo nuostoliais.

8. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure)

8.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
8.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
8.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

9. Šalių pareiškimai ir garantijos

9.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:
9.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus;
9.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus darbams atlikti;
9.1.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių įstatymų, kitų privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, įsipareigojimų ir susitarimų;
9.1.4. ši Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo galima pareikalauti pagal Sutarties sąlygas.

10. Subtiekėjai ir subtiekėjų keitimo tvarka

10.1. Dalies Sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymui Pardavėjas subtiekėjų nepasitelks. Sutarties vykdymo metu subtiekėjai negalės būti įtraukiami, jei jie nebuvo pasitelkti teikiant pasiūlymą.

11. Sutarties nutraukimas ar pakeitimas

11.1. Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių valia.
11.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
11.2.1. kai Pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
11.2.2. kai keičiasi Pardavėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui;
11.2.3. kai Pardavėjas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio pažeidimo;
11.2.5. kai Pardavėjas sudaro subtiekimo sutartį be Pirkėjo sutikimo;
11.2.6. kai Pardavėjas nesilaiko Sutarties įvykdymo terminų;
11.2.7. kai Pardavėjas nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas;
11.2.8. kitais įstatymų nustatytais atvejais. 
11.3. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Pardavėjo kaltės, Pirkėjo patirti nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Pardavėjui mokėtinų sumų.
11.4. Pirkėjas vienašališkai gali nutraukti Sutartį, prieš 20 (dvidešimt) dienų pranešdamas Pardavėjui raštu.
11.5. Pardavėjas, ne mažiau kaip prieš 15 kalendorinių dienų įspėjęs Pirkėją, gali nutraukti sutartį savo iniciatyva, jei Pirkėjas nepagrįstai neatsiskaito už Prekes ilgiau kaip 1 (vieną) mėnesį nuo Sutartyje nurodytos atsiskaitymo dienos.
11.6. Šalys taip pat turi teisę nutraukti sutartį kitais Lietuvos Respublikos norminiuose teisės aktuose nustatytais pagrindais, o taip pat ir Šalių susitarimu (pastaruoju atveju sutartis nutraukiama abiejų Šalių raštiškai sulygtu terminu). 
11.7. Pasibaigus sutarties terminui ar ją nutraukus prieš terminą, abi Šalys privalo įvykdyti savo įsipareigojimus, turimus sutarties nutraukimo ar pasibaigimo dieną. 
11.8. Pirkimo sutarties sąlygos pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis. Tais atvejais, kai Sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant pirkimodokumentus ir Sutarties sudarymo metu, Šalys gali keisti tik neesmines Sutartiessąlygas.

12. Ginčų nagrinėjimo tvarka

12.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
12.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme.

13. Baigiamosios nuostatos

13.1. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.
13.2. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms.
13.3. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai.
13.4. Sutartis gali būti pakeista ar papildyta atskiru raštišku Šalių susitarimu.
13.5. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po vieną kiekvienai Šaliai. 
13.6. Sutarties priedai:
13.6.1. Techninė specifikacija, 3 lapai.
13.6.2. Pasiūlymas „Dėl dermatoskopo pirkimo“, ___ lapai.


14. Šalių rekvizitai ir parašai:
	
Pirkėjas    
VšĮ Alytaus apskrities S. Kudirkos ligoninė
 Adresas: Ligoninės g. 12, 62114 Alytus
Įmonės kodas 190272175  
PVM Kodas –        
A. s. LT737300010091752982 
Bankas Swedbank, AB, banko kodas 73000
Tel.: +370 315 56301
Faks.: +370 315 75530

Direktorius
Svajūnas Žukauskas                                              
	      
Pardavėjas
____
Adresas: ____, 
Įmonės kodas ____
PVM Kodas ____
A. s. ___
Bankas  ____, 
Tel.: + 
Faks.: +
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Sutarties 2025 m. ______ d. Nr. LS-
	           priedas Nr. 1 

DERMATOSKOPO 
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“, tačiau lygiavertiškumo įrodymas tenka Tiekėjui. 
2. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudoji.
3. Reikalavimai dermatoskopui:
	Eil. Nr. 
	Keliami reikalavimai

	3.1
	Dermatoskopas turi būti naujas, pilnai paruoštas naudojimui

	3.2
	Plataus lauko dermatoskopinės kameros rezoliucija min. 1920x1080 px (full HD)

	3.3
	Vaizdo rodymas turi būti ne mažiau, kaip  60 kadrų per sekundę

	3.4
	Tiesioginio vaizdo rezoliucija min. 1920x1080 px (full HD)

	3.5
	Turi turėti iš anksto nustatytą, fiksuotą optinį padidinimą: x20, x30, x40, x50, x60, x70, x90, užtikrinantis dokumentacijos kartojamumą per kontrolinį vizitą

	3.6
	Turi turėti iš anksto nustatytą, fiksuotą optinį skaitmeninį padidinimą: x120, x140x 200	

	3.7
	Turi priskirti informaciją apie padidinimą atliktai dermatoskopinei nuotraukai	


	3.8
	Kamera turi turėti objektyvą, užtikrinantį aukštos kokybės optinį padidinimą

	3.9
	Turi turėti automatinio fokusavimo lokaliuose nuotraukų režimuose funkciją – automatinio vaizdo išryškinimą (Odos pažeidimas / darinys turi būti visiškai matomas kameros matymo lauke)

	3.10
	Turi būti greitai veikiantis automatinis fokusavimas dermatoskopiniuose nuotraukų režimuose, nereikalaujantis rankinio fokusavimo nustatymo ant kameros ir odos kontakto paviršiaus, užtikrinantis kameros nustatymų kartojamumą tyrimo metu

	3.11
	Turi būti automatinis kameros parametrų (padidinimo, režimo) nustatymas kontrolinio vizito metu, toks pat kaip per ankstesnį vizitą, užtikrinantis dokumentacijos kartojamumą

	3.12
	Turi būti LED apšvietimas kameroje

	3.13
	Kamera turi būti prijungta prie kompiuterio per prijungimo stotelę, kuri užtikrina papildomas funkcijas  ir jungtis;

	3.14
	Turi būti pakeičiamų antgalių rinkinys: 1 vnt. atviras bekontaktiniam tyrimui, 2 vnt. uždari kontaktiniam tyrimui ir 1 vnt. kūginis sunkiai pasiekiamoms vietoms

	3.15
	Turi būti įmontuotas poliarizuotos ir nepoliarizuotos šviesos režimas kameroje, perjungiamas mygtuku ant kameros, nereikalaujant adapterių keitimo

	3.16
	Padidinimo reguliavimo funkcija pačioje kameroje

	3.17
	Turi būti galimybė priskirti numerį vaizduojamam odos pokyčiui, siekiant sukurti tvarkingą fotodokumentaciją

	3.18
	Turi būti perėjimas tarp apgamų (darinių) numerių per mygtuką ant kameros galvutės ir programinėje įrangoje	

	3.19 
	Turi būti nuotraukų fiksavimo funkcija naudojant monitoriaus ekrano mygtuką arba kameros rankenos mygtuką	

	3.20
	Procesorius turi būti ne mažiau kaip 6 branduolių, pasiekiantis mažiausiai 19 000 taškų Average CPU Mark teste

	3.21
	Kietasis diskas nemažiau 2 x 4TB (1 diskas duomenų bazei, 1 diskas atsarginei kopijai)	

	3.22
	Turi būti programa atsarginių kopijų kūrimui į išorinį diską

	3.23
	SSD diskas turi būti ne mažiau 250 GB

	3.24
	RAM atmintis turi būti ne mažiau kaip 16 GB

	3.25
	LCD monitorius turi būti min. 27”, rezoliucija min. 384x2160 pikseliai

	3.26
	Turi būti nemažiau kaip 8 laisvi USB prievadai (min. 4 x USB 2.0, min. 4 x USB 3.0) ir tinklo jungtis DICOM standartu.

	3.27
	Komplekte turi būti mobilus vežimėlis (4 ratų), kuriame turi būti 1) aksesuarų papildomas stalčiukas 2) dermatoskopinės kameros laikiklis su užrakto apsauga nuo kameros kritimo 3) monitoriaus laikiklis, leidžiantis pasukti 90° kampu

	3.28
	Turi turėti programą su duomenų baze, leidžiančia kurti pacientų korteles, saugančias pagrindinius asmens duomenis ir nuotraukas

	3.29
	Programinė įranga turi būti lietuvių ir/ ar anglų kalba

	3.30
	Turi būti galimybė palyginti du vaizdus

	3.31
	Turi būti galimybė priskirti vertinimo kriterijų apgamui / dariniui (gerybinis, įtartinas, labai įtartinas, reikia pašalinti, pašalintas) ir filtruoti duomenų bazę pagal kriterijų	

	3.32
	Turi turėti modulį, leidžiantį palyginti dermatoskopinius vaizdus iš ankstesnių vizitų

	3.33
	Turi būti galimybė priskirti bet kokį dermatoskopinių vaizdų kiekį kiekvienam numeriu pažymėtam pokyčiui

	3.34
	Turi turėti paieškos funkciją, leidžiančią rasti apgamus/atvejus/odos ligas pagal pasirinktą kriterijų, pvz., vietą, diagnozę, tyrimo datą

	3.35
	Turi turėti skubaus tyrimo funkciją – galimybę atlikti greitą dermatoskopinį paciento odos tyrimą be paciento kortelės sukūrimo

	3.36
	Turi turėti kontrolinių nuotraukų funkciją – šešėlio iš pirmosios vizito nuotraukos pridėjimą prie tiesioginio paciento vaizdo per kontrolinį vizitą, siekiant gauti kartotinius vaizdus

	3.37
	Turi turėti šablonų funkciją programinėje įrangoje, leidžianti kurti kartotines klinikines nuotraukas (kūno žemėlapiai) viso kūno

	3.38
	Turi turėti nuotraukų importo funkcija iš išorinių laikmenų

	3.39
	Turi turėti nuotraukų eksporto funkciją įvairiais formatais: JPEG, BMP, GIF, PNG, TIFF

	3.40
	Turi turėti galimybę pasirinkti apšvietimo sąlygas lokalizuojant odos pokyčius: dirbtinė šviesa, dienos šviesa, neonas, LED, nuolatinė šviesa

	3.41
	Turi būti ataskaitų kūrimo vediklio funkcija su tekstiniais komentarais ir vizitų ataskaitomis su ligoninės konktaktiniais duomenimis

	3.42
	Programinė įranga turi leisti kurti kartotines, standartizuotas nuotraukas

	3.43
	Turi būti sertifikuota ekspertinė programa apgamų (darinių) analizei, turinti mažiausiai 2a klasę, leidžianti automatiškai analizuoti melanocitinius apgamus (darinius), skaičiuojant pokyčio plotą, perimetrą, įstrižaines, asimetrijos rodiklį, atitikimo ratui/elpsei rodiklį, ribų reguliacijos rodiklį ir spalvos simetriją, leidžianti analizuoti apgamą pagal 3-taškės, 7-taškės kontrolinės sąrašo ir ABCD taisykles; turinti nuotraukų bazę/katalogą, skirtą lyginimui su diagnozuotais atvejais. Programinė įranga skirta odos, plaukų ir nagų tyrimams.	

	3.44
	AI rezultatas turi būti pagrįstas statistika ir naudojamas tik kaip papildomas, pagalbinis įrankis gydytojo vertinimui. Dirbtinio intelekto apgamų analizės modulis  turi būti klasifikuotas pagal Europos Sąjungos MDR (Medicinos prietaisų reglamentai) / MDD (Medicinos prietaisų direktyva) mažiausiai 1 klasės ir turi būti patvirtintas pacientų tyrimams. DI algoritmai turi būti atnaujinami naujai duomenimis, siekiant pagerinti tikslumą.

	3.45
	Turi būti pritaikytas operacinei sistemai: Windows 11 Pro

	3.46
	Komplekte turi būti klaviatūra ir pelė

	3.47
	Turi būti maitinimas: 230V AC 50 HZ

	3.48
	Turi turėti CE atitikties deklaraciją (-as)


		
4. Dermatoskopo tiekėjas užtikrina jo pristatymą Sutartyje nurodytu adresu, jo instaliavimą ir personalo apmokymą. 
5. Dermatoskopui suteikiama ne mažesnis kaip 24 mėnesių garantijos laikotarpis. Tiekėjas padengia garantiniu laikotarpiu įmontuotos ir pristatytos įrangos techninės priežiūros išlaidas.
6. Nuo Dermetoskopo įrengimo, jo atsarginėms dalims suteikiama ne mažesnė kaip 10 metų prieinamumo garantija.
7. Kartu su Dermatoskopu, tiekėjas pateikia popierine ir elektronine forma naudojimo instrukciją lietuvių ir anglų kalbomis.
8. Tiekėjas užtikrina nuotolinį ir /arba kontaktinį reagavimą per 5 darbo dienas nuo pranešimo gavimo dienos.
9. Kartu su preke pateikiama programinės įrangos priežiūros licencija ne mažiau kaip 3 metams.				
	

_____________












